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І .  А Н О Т А Ц И Я  

  

Ц е л т а  н а  д и с ц и п л и н а т а  „ С п е ц и а л и з и р а н  е з и к  з а  т у р и з ъ м  -  

ф р е н с к и ”  е запознаване на студентите със специфичната терминология,свързана с 

маркетинговата и туроператорската дейност, както и с кореспонденцията в тази област. В 

модула се поставя и акцент върху п р и д о б и в а н е т о  н а  н е о б х о д и м и т е  у м е н и я  

з а  у с п е ш н а т а  р е а л и з а ц и я  н а  с т у д е н т и т е  н а  п а з а р а  н а  т р у д а .  

И з п о л з в а т  с е  р а з н о о б р а з н и  и н т е р а к т и в н и  ф о р м и  н а  о б у ч е н и е :  

п р е з е н т а ц и и ,  к а з у с и ,  д и с к у с и и ,  п р о е к т и ,  р о л е в и  и г р и  и  д р .  

 -  п р е д в а р и т е л н и  и з и с к в а н и я :  в ъ з  о с н о в а  н а  б а з о в и т е  е з и к о в и  

з н а н и я  и  у м е н и я  н а  т р е т о к у р с н и ц и т е  о т  с п е ц и а л н о с т  „ Т у р и з ъ м ” ,  

о т  т я х  с е  о ч а к в а  д а  и м а т  н и в о  н а  в л а д е е н е  н а  ф р е н с к и  е з и к  А 2  

с п о р е д  е в р о п е й с к а т а  е з и к о в а  р а м к а ,  з а  д а  и з у ч а в а т  в ъ п р о с н и я  

м о д у л .  О с в е н  т о в а ,  н е о б х о д и м о  е  д а  с а  у с в о и л и  о с н о в и т е  н а  

т у р и з м а  к а т о  и н д у с т р и я  в  с ъ в р е м е н н и я  с в я т  и  н е й н о т о  м я с т о  в  

и к о н о м и к а т а  н а  Б ъ л г а р и я .  

       -  и з г р а ж д а н е  н а  з н а н и я  и  р а з б и р а н е :  с  у с в о я в а н е  н а  

п о с о ч е н и т е  п о - д о л у  т е м и  в  м о д у л а ,  с т у д е н т и т е  п о с т е п е н н о  

н а в л и з а т  в  м а т е р и я т а  н а  с п е ц и а л и з и р а н и я  ф р е н с к и  е з и к  н а  т у р и з м а  

и  и з г р а ж д а т  з н а н и я  и  у м е н и я  з а  б о р а в е н е  с  л е к с и к а т а  и  

с п е ц и ф и ч н и т е  з а д а ч и ,  к о и т о  е д и н  с ъ в р е м е н е н  с п е ц и а л и с т  в  

т у р и з м а  с е  н а л а г а  д а  и з п ъ л н я в а  в  е ж е д н е в н а т а  с и  р а б о т а .  

       -  п р и л о ж е н и я  н а  з н а н и я т а  и  у м е н и я т а :  о с н о в н о  т е з и  з н а н и я  и  

у м е н и я  с е  п р и л а г а т  в  о б л а с т т а  н а  т у р и з м а :  т у р и с т и ч е с к и  а г е н ц и и ,  

т у р о п е р а т о р с т в о ,  м а р к е т и н г о в а  д е й н о с т и  д р .  

      -  с п о с о б н о с т  з а  р а з ш и р я в а н е  н а  з н а н и я т а  и  ф о р м и р а н е  н а  н о в и  

у м е н и я :  у с в о я в а н е т о  н а  м о д у л а  „ С п е ц и а л и з и р а н  е з и к  з а  т у р и з ъ м -  

I I  е з и к  -  ф р е н с к и ”  д а в а  ш и р о к а  в ъ з м о ж н о с т  з а  р а з ш и р я в а н е  н а  

з н а н и я т а  о т н о с н о  и н т е р п р е т и р а н е  н а  и н ф о р м а ц и я т а  з а  

т у р и с т и ч е с к и  д е й н о с т и  в  р а м к и т е  н а  р а з л и ч н и  м о д е л и  и  

п о д о б р я в а н е  н а  у м е н и я т а  з а к о м у н и к а ц и я  и  у с ъ в ъ р ш е н с т в а н е  н а  

п и с м е н и я  и  у с т е н  ф р е н с к и  е з и к  в  с ф е р а т а  н а  т у р и з м а .  
 

. 

 

II. Т Е М А Т И Ч Н О  С Ъ Д Ъ Р Ж А Н И Е  

No. 

по

ред 

НАИМЕНОВАНИЕ НА ТЕМИТЕ И ПОДТЕМИТЕ 

ТЕМА 1. L’agence de voyage 

1.1 Agences de voyages émettrices 

1.2 Agences de voyages réceptrices 

1.3 Syndicats d’Initiative et Offices de tourisme 

1.4 Les métiers du tourisme 



ТЕМА 2.  Le tour-opérateur  

2.1 Le tour-opérateur et l’agence de voyage 

2.2 Les relations du tour-opérateur avec les hôteliers 

2.3 Le tour opérateur et le voyage à forfait 

ТЕМА 3.  Le voyage à forfait 

3.1 Les étapes de l’élaboration du voyage à forfait 

3.2 Comment calculer le coût d’un voyage à forfait 

3.3 Les différents types de la clientèle ciblée 

ТЕМА 4.  Les transports  dans le tourisme 

4.1 La croisière 

4.2 Le transport par l’autocar 

4.3 Le transport aérien 

4.4 Le transport ferroviaire 

 Test 

 

ІІІ.  М Е Т О Д И  Н А  П О Д Г О Т О В К А  И  П Р О В Е Ж Д А Н Е  Н А  

О Б У Ч Е Н И Е
1
 

-  У ч е б н и  р е с у р с и :  

Д и м и т р о в а  Т . ,  Т о д о р о в а  С в . ,  „ У ч е б н о  п о м а г а л о  з а  

д и с т а н ц и о н н о  о б у ч е н и е  н а  ф р е н с к и  е з и к ” , “ T o u r i s m e . c o m ”  

( H a c h e t t e ) ,  

-  У ч е б н и  д е й н о с т и :  с т у д е н т и т е  р а з в и в а т  ч е т и р и т е  о с н о в н и  

е з и к о в и  у м е н и я  –  ч е т е н е ,  п и с а н е ,  р а з б и р а н е  и  с л у ш а н е  н а  

ф р е н с к и  е з и к ;  п р о в е ж д а т  о н л а й н  д и с к у с и и  с ъ с  с в о я  

п р е п о д а в а т е л  и  к о н ф е р е н т н а  в р ъ з к а  п о м е ж д у  с и .  

 

 

 

 

 

 

                                                           
1
Методите за подготовка и провеждане на обучение се представят в съответствие с утвърдената Инструкция за 

разработване на учебна програма за дисциплина в дистанционна форма на обучение на Икономически 

университет – Варна. 



ІV.  Ф О Р М И  Н А  К О Н Т Р О Л  

No. 

по ред 
ВИД И ФОРМА НА КОНТРОЛА Брой   ИАЗ ч. 

 

1. Семестриален (текущ) контрол  

1.1. Презентации 4 128 

   

Общо за семестриален контрол: 

4 128 

2. Сесиен (краен) контрол  

2.1. Изпит (присъствен тест) 1 40 

 Общо за сесиен контрол: 1 40 

 Общо за всички форми на контрол: 5 168 

 

 

 

V. Л И Т Е Р А Т У Р А  

 

ЗАДЪЛЖИТЕЛНА ЛИТЕРАТУРА: 

 

1 .Електронно учеб но  помагало  з а  дистанционно обучение  по  френски  

език ,  от  платформата  на  Икономически  университет .  
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